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Memiliki Kebajikan Tradisional dan Mempraktikkan
Welas Asih Bodhisattva (Bagian 2)

Seminar Dharma Hong Kong, 22 Juni 2014

Ada seorang pria dengan wajah sedih, usianya sudah
70-an tahun, belum pernah menikah, dan bepergian
kemana-mana. Seorang biksu bertanya kepadanya: "Apa
yang kamu cari sepanjang hari di dunia?" Dia berkata:
"Saya ingin menemukan wanita yang sempurna dan
menikahinya." Biksu itu berkata: "Apakah kamu sudah
menemukannya setelah bertahun-tahun?" Dia berkata:
"Saya bertemu dengan seorang wanita yang benar-benar
sempurna.” Biksu itu berkata: "Lalu mengapa kamu tidak
bisa menikahinya?" Orang tua itu berkata dengan sangat
tidak berdaya: "Karena dia juga sedang mencari seorang
pria yang sempurna." Seseorang di dunia ini akan
mengalami suka duka dan perpisahan dan pertemuan.
Bulan ada waktunya sabit dan purnama. Tidak ada satu hal
pun di dunia ini yang sempurna. Kita sengaja untuk
mengejar kesempurnaan, namun pada dasarnya itu bukan

suatu kesempurnaan. Mengakui ketidaksempurnaan diri
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sendiri dan menoleransi ketidaksempurnaan orang lain
adalah menciptakan sekuntum bunga segar yang
sempurna di dalam hati. Setiap orang mempunyai
kekurangan, ketika kamu bisa menerima kekurangan dan
memperbaikinya, kamu akan menemukan bahwa
kekurangan juga merupakan suatu jodoh pendukung
bagimu, karena kamu mempunyai kekurangan baru akan
berpikir ~ “Saya ingin mengatasinya, saya ingin
melampauinya” , dapat meningkatkan jodohmu untuk
membuat kemajuan. Jadi, jangan takut orang lain
mengatakan kekurangan kita. Selama kamu adalah
seorang praktisi Buddhis sejati, kamu harus berperilaku
layaknya seorang Buddha, mengucapkan kata-kata
Buddhis, bertindak seperti Buddha, berpikir yang dipikirkan
Buddha, memberi teladan, dan membiarkan orang lain
merasakan welas kasih dan kebijaksanaanmu, inilah
Buddha di dunia.

Dalam hidup kita yang singkat ini, kita harus belajar
menciptakan jodoh hidup yang bahagia. Jodoh ini ada dua

macam. Pertama, kita harus mengatur pola hidup yang
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sederhana sepanjang hidup kita dan tidak membuat diri
kita terlalu lelah. Kedua, kita harus memiliki rasa puas dan
bersyukur, maka kita akan mendapatkan sumber
kehidupan. Rahasia  kebahagiaan terletak pada
kesederhanaan, kesungguhan, tidak serakah, tidak
mengejar, dan kepuasan diri. Jika kita menghadapi nafsu
keinginan setiap hari dan tidak bisa terpuaskan, kita akan
menderita, akan merasa risau, dan akan membuat tubuh
dan pikiran kita terluka parah. Jadi, lebih baik selalu

berpuas diri dan bersyukur.

Orang bijak kuno budaya tradisional Tiongkok berkata,
"orang miskin hidup dengan leluasa, orang kaya penuh
dengan  kekhawatiran." Mampu menerima dan
melepaskannya, ini barulah mentalitas seorang praktisi
Buddhis. Hidup sebenarnya adalah hidup dalam reinkarnasi
tiga hari. Setiap hari dihitung berdasarkan tiga hari
reinkarnasi. Pertama, hidup dalam kebingungan kemarin.
Sama seperti banyak orang yang datang ke dunia ini, tidak
tahu siapa dirinya atau apa yang telah mereka lakukan.

Pada akhirnya, ketika mereka meninggal, mereka tidak

22 Jun 2014 — Hong Kong P.3 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

tahu ke mana mereka akan pergi atau siapa yang
berikutnya, Ini adalah kebingungan orang-orang tentang
masa lalu. Kedua, hidup dalam penantian hari esok. Ketiga,
hanya hidup di hari ini, yaitu hidup di saat ini, barulah yang
paling praktis. Hari ini adalah hidup kalian setiap menit.
Selama kamu menjadi Bodhisattva yang baik di hari ini,
hidup baru akan menjadi yang paling indah, paling ada

harapan!

Dalam hidup, terkadang sedih dan terkadang bahagia,
itu semua adalah keadaan hidup. Naik turun dan kesulitan
mengandung sifat dasar dan potensi kesadaran. Selama
kamu benar-benar memahami arti hidup yang sebenarnya,
kamu akan menghadapi kesedihan dengan senyuman, dan
kesedihan akan berubah menjadi motivasi. Kita harus
menggunakan metode pembinaan diri keluar dari
keduniawian (lokuttara Dharma) untuk memandang hidup
dengan sederhana, agar kerisauan hilang begitu saja. Coba
pikirkan, setiap orang memiliki banyak orang yang
mencintaimu ketika kalian masih muda. Ada banyak anak

yang jatuh cinta ketika masih pelajar. Semua ini adalah
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jodoh, pergi mengikuti jodoh dan lenyap mengikuti angin.
Jadi biarkan kerisauanmu hilang perlahan dalam hidupmu,
menerima beberapa penderitaan di dunia adalah mengikis
karma. Semakin banyak penderitaan yang kamu tanggung,
semakin banyak pula karma yang terkikis. Hanya dengan
menggenggam erat sifat dasar diri sendiri, kamu baru
dapat menerobos kerisauan di dunia, meraih peluang di
dunia, membiarkan hatimu menjadi cerah kembali, dan
menyalakan kembali pelita Buddha. Setiap orang berharap
memiliki sebuah pelita terang yang dapat menerangi
dirinya sendiri. Di masa lalu, setiap orang memiliki satu
obor untuk menerangi jalannya masing-masing. Master
memberi tahu kepadanya, jika kamu menyalakan obor ini
di hati jutaan orang, ketika apimu padam, obor semua
makhluk akan tetap menerangi jalanmu! Jadi membantu
orang lain berarti membantu diri sendiri, menyelamatkan

semua makhluk berarti menyelamatkan diri sendiri!

Seorang kaya mengambil tiga potong semangka
dengan ukuran berbeda dan meletakkannya di depan

seorang pemuda. Dia bertanya: "Jika ketiga potong

22 Jun 2014 — Hong Kong P.5 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

semangka ini mewakili tingkat keuntungan tertentu,
manakah yang akan kamu pilih?" Pemuda ini bahkan tidak
memikirkannya, dia mengambil potongan semangka yang
paling besar dan memakannya, tetapi orang kaya itu
mengambil potongan semangka yang paling kecil dan
memakannya dengan cepat. Ketika pemuda itu belum
selesai memakan potongan semangka yang besar, dia
mengambil potongan semangka terakhir di atas meja dan
memakannya. Pada saat itu, pemuda baru mengerti,
meskipun semangka yang dimakan orang kaya itu tidak
besar, tetapi jumlahnya lebih banyak daripadanya. Begitu
juga kita sebagai manusia. Hanya dengan belajar
melepaskan keuntungan di depan mata, kita baru bisa
memperoleh keuntungan jangka panjang. Praktisi Buddhis
harus belajar untuk merelakan dan membiarkan orang lain
untuk memperoleh, sehingga baru bisa benar-benar

memperoleh.

Ada seorang pengusaha kaya terkenal di Hong Kong,
teorinya dalam berbisnis adalah: Memperlakukan orang

dengan tulus, membutuhkan situasi yang saling
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menguntungkan. Jika saya tidak membiarkan kamu untuk
menghasilkan uang, saya pasti tidak bisa menghasilkan
uang. Sebenarnya, ini juga merupakan kehidupan yang
bijaksana. Sebagai manusia, kita harus melepaskan
kepentingan kita sendiri dan mendapatkan lebih banyak
keuntungan yang diberikan Bodhisattva kepada semua
makhluk untuk membantumu. Banyak ibu yang melupakan
dirinya sendiri demi mengasuh anak-anaknya, mereka
hanya tahu hidup untuk anak-anaknya. Mereka bangun
pagi-pagi dan pulang larut malam sibuk untuk anak-
anaknya. Tidak pernah memiliki dirinya sendiri. Ketiga
putrinya semua membantu dan merawatnya di masa
tuanya. Semua kerugiannya pada akhirnya mendapatkan
kompensasi. Inilah yang harus kita tahu untuk bagaimana
melepaskan keinginan akan ketenaran dan kekayaan di

dunia, barulah bisa berhasil membina pikiran Bodhisattva.

Para Buddha dan Bodhisattva memberitahu kita bahwa
makhluk hidup mempunyai kelahiran, penuaan, sakit dan
mati, tumbuh-tumbuhan mempunyai tumbuh, tinggal,

berubah dan mati. Benda mempunyai bentuk, tinggal,
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rusak dan kosong. Ini merupakan kebenaran nyata di dunia
Saha. Kita harus memahami bahwa dunia terus berubah.
Banyak orang tidak dapat berpikiran terbuka, itu karena
mereka tidak dapat melihat bahwa hari esok akan berubah,
sehingga dia akan bunuh diri, tidak dapat berpikiran
terbuka, dan menjadi depresi. Kita tidak bisa melekat pada
kehidupan. Kita harus memahami bahwa semua pikiran
adalah dasar dari semua perubahan. Banyak orang akan
langsung mengubah emosinya ketika mereka punya
pikiran, jadi kita tidak boleh memiliki pemikiran. Buddha
dan Bodhisattva mengajarkan kita bahwa "ketika ada
pikiran, maka jodoh akan muncul. Jodoh muncul maka
akan menimbulkan karma." Melepaskan nafsu keinginan
diri sendiri, merelakan dan mendapatkan, menyerahkan
semua yang kamu inginkan, dan yang akan kamu dapatkan

adalah seluruh dunia.

Berharap praktisi Buddhis tidak setiap hari melihat apa
yang telah saya peroleh hari ini, tetapi harus berpikir bahwa
hal itu akan segera hilang. Seseorang dari rumah sakit jiwa

pernah mengatakan sesuatu kepada orang normal: "Kami
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orang sakit jiwa sebenarnya sama dengan kalian orang
normal. Masalahnya adalah kami tidak dapat berpikiran
terbuka terhadap suatu hal. Kami terus terjebak di
dalamnya. Kami telah memasuki jalan buntu, sehingga
kami memiliki tempat tidur di rumah sakit. Berharap kalian
para praktisi Buddhis dapat melihat masa depan dan masa
lalu. Masa lalu tidak dapat diperoleh, masa depan belum
tiba, juga tidak bisa diperoleh. Manfaatkan hari ini dengan
baik, tinggalkan semua ketenaran dan kekayaan hari ini,
dan pikirkan masa depan kita. Orang yang ingin menjadi
Buddha, dia harus menjadi Bodhisattva atau Buddha di
dunia. Dengan begitu, kelak baru bisa melampaui enam
alam mencapai Empat Alam Brahma dan pergi ke Alam
Sukhavati.

Pada saat Perang Dunia ll, ada sebuah keluarga Yahudi
dianiaya. Putra sulungnya dan putra bungsunya mencari
bantuan dari orang lain. Putra sulungnya pergi mencari
orang yang pernah membantunya. Putra bungsunya pergi
mencari seseorang yang dia bantu di masa lalu. Alhasil,

putra sulungnya berhasil diselamatkan dan putra
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bungsunya dikhianati. Semuanya ingat bahwa orang yang
mencintaimu, dia akan selalu bersedia mengabdikan
dirinya padamu; tetapi orang yang kamu cintai, dia tidak
pasti akan setia padamu. Oleh karena itu, orang yang
benar-benar setia padamu dalam masyarakat modern ini
adalah mereka yang telah memberimu bantuan,
mencintaimu, dan membantumu. Guan Shi Yin Pu Sa selalu
mencintai kita, pernah di masa lalu, masa sekarang dan
masa depan, selalu membantu dan menyayangi kita. Dia
adalah orang yang paling kita cintai di hati kita. Kita berdoa
memohon bantuan Guan Shi Yin Pu Sa, dan Bodhisattva
akan selalu membantu kita, jadi apa yang kita dapatkan
adalah rasa syukur selamanya dan perhatian Guan Shi Yin

Pu Sa kepada kita.

Kehidupan yang berbasis Buddha Dharma, vyaitu
menerapkan ajaran Buddha Dharma ke dalam kehidupan;
Buddha Dharma dalam kehidupan, yakni mengubah dunia
menjadi medan pembinaan Buddha dan Bodhisattva.
Mengapa dikatakan “Ada medan pembinaan diri di dalam

hati” ? Hati adalah sebuah medan pembinaan, biarkan hati
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kita semakin terbang semakin luas, semakin murni,
Bodhisattva baru akan masuk ke dalam hati kita, karena
hati kita bersih, Bodhisattva baru akan masuk. Berharap
hati setiap orang bisa mengubah dirinya ke tanah suci di
sepuluh penjuru, dari alam delapan kesadaran hingga ke

kedalaman jiwa.

Praktisi Buddhis harus belajar memahami bahwa
kerisauan dan permasalahan di dunia dapat diselesaikan.
Jika ada banyak masalah di dunia, tidak perlu risau tentang
masalah yang bisa diselesaikan. Jika masalah tidak bisa
diselesaikan, maka percuma saja mengkhawatirkannya.
Jadi ketika kamu melakukan sesuatu dengan benar, tidak
perlu mengatakan apa pun atau menjelaskan apa pun.
Ketika kamu salah, tidak ada gunanya mengatakan apa pun.
Jadi jika kamu melakukan sesuatu dengan benar, kamu
tidak perlu marah. Jika kamu melakukan sesuatu yang salah,

kamu tidak berhak marah. Ini adalah kebijaksanaan sejati.

Pada suatu Seminar Dharma kuno, Tang Suzong

menanyakan banyak pertanyaan kepada Nanyang
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Huizhong, Guru Kekaisaran, tetapi Guru Kekaisaran bahkan
tidak memandangnya. Suzong berkata dengan marah:
"Saya adalah Kaisar Dinasti Tang, kamu bahkan tidak
melihat ke saya? Huizhong tidak menjawab pertanyaannya
secara langsung. Dia berkata, "Yang Mulia, pernahkah
Anda melihat kekosongan?" "Saya pernah melihatnya!”
Pernahkan kekosongan mengedip mata kepadamu?"
Suzong tidak bisa mengatakan apa-apa. Dalam hidup,
orang selalu memperhatikan bagaimana orang lain
memperlakukan dirimu sepanjang hari. Siapa yang baik
kepadamu dan siapa yang jahat kepadamu. Mereka
khawatir tentang untung dan rugi setiap hari, jika bukan
peduli dengan uang, maka peduli dengan perasaan dan
rasa hormat, ingin orang lain memuji diri sendiri. Ingin
orang lain memperhatikan dan menghormatimu. Kita
praktisi Buddhis memasuki kekosongan. Alam kekosongan
tidak memerlukan perhatian kita, dan mengapa kita harus

memperhatikan kekosongan?

Master memberi tahu semua orang bahwa kita tidak

bisa hidup dalam keadaan terkurung oleh perasaan orang
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lain sepanjang hari, karena dunia ini adalah dunia
kekosongan. Ketika dunia ini mencapai titik tertentu,
semua masa kini kamu akan menjadi masa lalumu. Oleh
karena itu, Master berharap kalian memahami Enam Alam,
yaitu kekosongan ilusi. Kita semua yang ada di sini hari ini,
sebenarnya semuanya adalah bersifat kosong. Saya ingin
bertanya, 50 tahun kemudian, begitu banyak teman se-
Dharma yang ada di sini hari ini, berapa banyak yang masih
ada? Ini adalah kekosongan. Hari ini, demi sedikit
ketenaran dan kekayaan yang direbut, kita telah
kehilangan banyak hati nurani dan sifat dasar. Ini adalah
sesuatu yang tidak boleh hilang, dan hal-hal yang kita
peroleh akan segera menjadi masa lalu. Jadi, berharap
semua orang dapat mengenal kebenaran dunia ini.
Hanyalah tempat yang di pinjamkan kepada kita
"meminjam kepalsuan untuk membina kebenaran". Kita
harus memahami bahwa kebenaran tubuh Dharma itu
seperti kekosongan, dan sifat sejati sebenarnya adalah
sepuluh penjuru dan tiga alam. Mengejar kebenaran
melampaui ilusi adalah tingkat kesadaran spiritual sejati
praktisi Buddhis.
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Bagi praktisi Buddhis, kebahagiaan adalah Zen,
kerisauan juga merupakan kebijaksanaan. Jadi mengapa
dikatakan bahwa kerisauan adalah Bodhi? Bodhi yang
sebenarnya adalah menerapkan hati pada kenyataan dan
memperlakukan segala sesuatu dengan hati yang tulus.
Berapa orang yang telah kamu selamatkan, berapa orang
yang telah kamu selamatkan dengan segenap hati?
Kerisauanmu baru akan bersih. Karena kerisauan ada di
dalam ilusi. Jadi, sebenarnya kerisauan itu tidak nyata, ia
termasuk palsu. Master akan menjelaskan kepada kalian
kerisauan ilusi. Apakah kalian masih memiliki kerisauan
yang kalian alami ketika masih kecil? Apakah kalian masih
memiliki kerisauan yang kalian alami saat masih muda?
Saat kamu akan meninggal, apakah semua kerisauan yang
kamu miliki sekarang masih ada? (semuanya menjawab:
Tidak!) Master sering kali memberi tahu semua orang: Kita
hidup di dunia ini, bukan untuk diri kita sendiri, tetapi untuk
semua makhluk. Seseorang yang tidak hidup demi orang
lain adalah orang yang egois. Kita harus seperti Lei Feng,

hanya memikirkan orang lain. Kita harus demi semua
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makhluk. Dengan bahasa sekarang yaitu "melayani rakyat"!
Jika ingin diri sendiri bahagia, maka harus memperlakukan
diri sendiri sebagai orang lain. Jika ingin orang lain bahagia,
maka harus memperlakukan orang lain seperti dirimu
sendiri. Bagaimana seharusnya kita berperilaku di
masyarakat? Perlakukan orang lain sebagai orang lain.
Bagaimana membuat diri sendiri bebas dan leluasa? Yaitu

memperlakukan diri sendiri sebagai dirimu sendiri.

Jika kamu tidak sakit dan masih sehat hari ini, maka
kamu lebih beruntung dari 100.000 pasien kanker yang
akan meninggal setiap bulannya. Jika kamu masih bisa
menggunakan matamu untuk membaca dan menonton TV,
kamu lebih beruntung dari 10 juta orang buta. Ada tiga hal
yang tidak boleh disia-siakan manusia: pertama tubuh,
kedua uang, dan ketiga perasaan. Jika tidak, kamu akan
kehilangan lebih dari yang kamu peroleh. Dengan kata-
kata Buddha dan Bodhisattva, kamu akan menguras berkah,

umur, dan hidupmu.
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Seorang anak bertanya kepada gurunya: "Guru, apakah
air dapat mengalir ke langit?" Guru berkata: "Air mengalir
ke tempat yang lebih rendah. Ini adalah hukum alam." Anak
itu bertanya: "Air tidak dapat mengalir ke langit, lalu
bagaimana datangnya hujan di langit? “ Guru berkata:

“Hujan di langit adalah air yang mengalir dari tanah ke
langit. Tentu saja air tidak akan langsung mengalir ke langit.
Ketika air berubah wujud menjadi gas, ia akan naik ke langit
dan menyatu dengan awan, membentuk suatu gas, pada
saat itu akan menjadi hujan di langit.” Maser memberi
tahu semua orang: Di dunia, ketika kita tidak dapat
mengubah lingkungan atau batasan alam, kita dapat
mengubah diri kita sendiri seperti air, mengubah
mentalitas diri sendiri, menjadi air yang mengalir ke langit,

dan menciptakan keajaiban yang menakjubkan orang.

Master memberi tahu kepada semua orang bahwa jika
kita tidak tekun setiap hari, kita akan bermalas-malasan,
melihat sana dan sini. Kalian adalah konsumen kehidupan,
yang kalian habiskan adalah kehidupan, dan yang disia-

siakan adalah nyawa. Kita harus semangat menghadapi
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kehidupan dan berkorban setiap hari, itu barulah pencipta
kehidupan. Seseorang yang yakin bahwa dirinya telah
menguasai kebenaran dunia tidak akan peduli dengan
pertentangan dan persetujuan orang lain. Praktisi Buddhis
pertama-tama harus percaya bahwa diri sendiri adalah
nyata, yang berarti hanya kamu yang dapat menciptakan

masa depan dirimu sendiri!

Ketika orang sedang berbuat baik, ia sangat mudah
tersesat, karena terkadang ingin melakukan suatu
perbuatan baik, tetapi hasilnya belum tentu baik. Dalam
kisah "Liao Fan Si Xun" menjelaskan tentang kebaikan:
kebaikan ada benar dan ada salah, ada yin dan ada yang,
ada besar dan ada kecil, ada menyimpang dan ada benar.
Jangan berpikir bahwa sebagian orang mengatakan “Saya
sedang melakukan perbuatan baik” sebenarnya, dia tidak
mempunyai jasa kebajijan. Perbuatan baik, hanya ketika ia
menggunakan pikiran dan sifat Kebuddhaannya untuk
melebur ke dalam masyarakat, melebur ke dalam
semangat untuk berkontribusi kepada orang lain dan

semua makhluk, kebaikan ini barulah kebaikan murni!
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Banyak orang mengira mereka telah melakukan perbuatan
baik, namun nyatanya mereka telah menciptakan karma
buruk, jadi berharap semua orang harus memahami apa

yang benar dan apa yang baik.

Berharap semua orang harus menekuni Dharma
dengan baik, pikiran harus benar, tidak boleh jahat. Kita
harus menekuni Dharma dengan keyakinan dan pemikiran
yang benar. Kita harus mencintai semua makhluk dengan
keyakinan dan pemikiran yang benar, menentang ajaran
yang menyimpang, agama yang sesat, menentang segala
sesuatu yang membahayakan kesehatan jiwa manusia. Kita
harus percaya jiwa kita akan menjadi semakin murni,
pikiran kita akan menjadi semakin bersih, dan hati kita akan
bergerak menuju Bodhisattva! Kita harus mengerti sebab
dan akibat, memahami reinkarnasi, menekuni Dharma dan
melafalkan paritta dengan baik. Dengan begitu, kita baru
bisa mengubah takdir kita dengan keyakinan benar dan
pemikiran benar! Saya ingin seluruh dunia percaya bahwa
orang-orang Tiongkok kita memiliki kebijaksanaan. Budaya

Tiongkok kita adalah yang terbaik. Ajaran Buddha Dharma
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kita adalah intisarinyal Membuat semua orang di dunia
bisa melafalkan paritta Da Bei Zhou dan Xin Jing! Saya ingin
menjelajahi seluruh dunia. Sekarang ada yayasan Xin Ling
Fa Men di seluruh dunia. Semuanya adalah lembaga amal
dan kantor Buddhis yang disetujui pemerintah. Saya
berharap mereka dapat memainkan peranannya: satu
bunga yang mekar bukanlah musim semi, ratusan bunga
bermekaran membawa musim semi ke taman! Setiap orang
harus belajar dari Guan Shi Yin Pu Sa, harus menjadi Seribu
Tangan dan Seribu Mata Guan Shi Yin Pu Sa. Kalian di sini
semuanya adalah Seribu Tangan dan Seribu Mata Guan Shi
Yin Pu Sa.

Berharap semua orang tekun belajar Buddha Dharma,
berusaha keras dalam membina pikiran, dan mencapai

Empat Alam Brahma.
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yong you chuan tong dé néng shijian pu sa ci béi xia
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shi yi zhong wan méi  chéng ren zi ji de bu wan méi  réng ren bie
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zhong di yi  yao an pai zi ji yi shéng yi ge jian dan de shéng
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dao si de shi hou yé bu zhi dao yao dao na li qu jié xia lai you shi
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de shi hou dou you hén dud rén ai guo ni men zai xué shéng shi dai
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zhu bié rén jiu shi bang zht zi ji  jiu du zhong sheng jit shi jiu du

B AME B HEHCS WE X £ MENRE

you yi wei fu weng na le san kuai da xiao bu yi yang de xi gua

BE—NE S ET=ZRXNFA—&F WA,
fé]ng zai yi ge nian ging rén de mian gian  ta wen rd guo zhe
WME—TF 8 AR M@E /I, fb@E: "R X

san pian X1 gua dai bidao yi ding chéng du shang de i i ni hui

= RABANRARNEZT—T& B E £ WA= R&

xuan na yi kuai zhe ge nian ging rén xiang dou méi xiang na qi
kB —R? XN EFE R AB B IR B ZER
zui da de yi pian xi gua chi qi lai ér fu wéng na qi zui xiao de xi

REAWN—FRAMNIZER M8 $§ EL& /MNA

gua hén kuai de chi wan dang zhe wei nian qing rén da pian xi gua

ﬂl{E Rz 5w, 353 XNUNUFBRAXRFANR

hai méi chi wan de shi hou you na qi zhuo zi shang ZUI hou na
& iRz 58 BB 1%, f&2$i$¥t & fm 8B
pian x1 gua chi  qging nian rén zhe ge shi hou cai ming bai  fu wéng
H@ﬂ?&ﬂ", ? ’EﬁAJ‘é/l\EMﬂ?‘eZ“ B B B &

dan jia qi lai bi ta de dud w0 men

B bﬂt%tlﬁﬂﬂﬂ’] Z. & 1]

zhe yan zhi you xué hui fang q| yan qlan de i y|
Jé AREFEFsWAFR MO

chi de gua

Iz HY f[&

ZUoO rén yeé s

M A 1B

HI]]S lTH']]C.
2
DNd'o.
NU
?I_o.

22 Jun 2014 — Hong Kong P.25 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

cai néng huo dé chang yuan de i yi xué fo rén yao xué hui she
T8 xE K iz FHAEFEFRE,

rang bié rén dé cai néng zhén zhéng de you sud deé

it BAB T8 B IE BNE &G

xiang gang you wei zhu ming de fu shang ta zuo shéng yi de |

e BNE B NE B B £ EE

lun shi  yi chéng dai rén  x0 yao shuang ying rd gud wo bu rang

BR LW BA BE N B, MEBFIL

ni zhuan gian  wo yi ding bu hui zhuan gian  shi ji shang zhe yé
W %, E—EA= W %, XLhs £ X1

shi yi zhong zhi hui rén sheng w0 men zuo rén yao fang qi zi shén

E— M EEANAE O BKMNDHEAEZENRNFE S

de li vyi ér dé dao geng dud pu sa ji yu zhong shéng bang zhu ni
WA z=m mEBE B Z2EFFSYT X £ & BIR

suo huo dé de i y| hén dué mﬂ wei le zhao gu hai zi wang Ji

TR B = R £ 737,\“ Pz ¥ & i
le zi ji  jiu zhi dao zi ji wei hai zi hué zhe tian tian zao gi wan
FBC MAMEBCHAZTFEERE XKXEBE K
gui wéi hai zi mang céng lai méi ydu zi wd  ta de san gé ni ér

RA&mF L, NWMEKRREBEBR =1L

dou zai ta wan nian de shi hou bang zhu hé zhao gu ta ta sud you

B fE D MR G RYRT xR OBD A0 PR Dfﬁ!zﬂz !lii%ﬁﬁﬁ

de shi qu zui hou quan bu dé dao le bu chang zhé jiu shi wo men

WEXkE&RRE £ BB E T+ £, X#E K ]

|,—9

22 Jun 2014 — Hong Kong P.26 - 39



FEKZESFTR-2014
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan
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B EMmA MNILFEH T XM I B
guo de rén  jié guo da ér zi huo jiu xiao ér zi bei chi mai da
dRA ERXRILFERKRK MNILFHEE = K

jia ji zhu yi gé ai guo ni de rén  ta hui yi zhi yuan yi wei ni fu

XICE—1TELRBOA, i —H B B AL

cha de ai ni ér i ge ni ai derén ta bu yi ding dui ni zhong
HWER M—PNMRERNA, BA— E TR &
chéng de fu cha  sud yi xian dai she hui zhén zheng dui ni zhdng
o M AT W, ﬁﬁuf)b KaTt= E IE TR &
chéng de  dou shi ceng jing géi guo ni én hUI a| guo ni bang

i By, # 2 2 |8 RA R, o R, B

zhu guo ni de rén  guan shi yin pd sa yi zhi zai ai wO men  céng

Mg REA. N EEEF-HEER N,

jing zai guo qu  zai xian zai  zai wei lai  yong yuan zai bang zhu

Z2ET X ERE EXRXXKX XK &z &E & B
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uan ai zhe wo men  ta jiu shi wo men xin zhong zui ai de rén  qi
XREEEMN wHREHR OO 7 FEZBOA,
il guan shi yin pu sa de bang zhu  ér gié pu sa hui yong yuan bang

W HEEZFN & B, MEZFEFS XK & #

Qo

‘}él:

\

u

N
>

wO men  na wo men dé dao de shi yong yuan de gan én hé guan
A, BEMNMEENE K = EI\ R BRI W

1yin pu sa dui wo men de guan huai

EEFY R A/ X K

&

%2
=5

[

E:

fo fa rén shéng  jiu shi ba f6 fa réng jin rén shéng zhong  ren
HEAN £ BMEBEEBEZBREANA £ F, A
jian fé6 fa jiu shi ba rén jian bian chéng yi ge fo pu sa de dao
B #Hix MEBEAB E — T HEFEHN E
chang  wei shén me shud xin zhong you dao chang Xin zhong
. A AW "0 R BE B ? L F
jiu shi yi ge dao chang rang wo men de xin yue féi yue kuan guang
ME—TE B, L EAMAALETTE B T |
yue lai yue chun jié  pu sa cai hui jin ru wo men de xin tian  yin wei
ok 4 E, SET AR N AC A, 77
wO men de xin gan jing  pu sa cai néng jin lai XI wang meéi yi ge
EAMNHOLF & SFET BEHK & 2 8 —1

v

rén de xin néng gou rang zi ji cong ba shi tian zhong dao Img hdn

AH/.\J'L\J\ %\E ﬁJg -IJ: Ea A/\l/\EEl I:I:l Z:U " E%

shen chu  quan bu bian chéng shi fang jing tu

XA, =2WE KT HF LI
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xué fo rén yao xué hui dong de  rén jian de fan nao hé wen ti
FHAEFS E S ABBOMKXMMA &
shi ké yi jié jué de  rd guo rén jian cha xian hén dud wen ti ke yi
EALU@BAN, MR ABE W RZ B &, 7L

jié jué de wen ti mei you bi yao you i rd guo wen ti méi ban fa

MR AR R BLENE WR E@ &R DX

jié jué zai dan xin yé wu ji ya shi  sud yi dang zuo dui yi jian shi

R, BELOLEXFTE ﬁEL,L*_—Li 33— 4 =,

bing bu xt yao qu shud shén me jié shi shéen me  zai ni [i kul de

AAFTEETR 4. BB T 4 EFRESH

shi hou  shud shén me dou Shl me| you yong de  suo yi ru guo ni

iR, W T 2#8BRRE B B, LW R IR

zuo dui le ni méi bi yao fa pi qi rd guod ni zuo cuo le ni

MXxT, RRLEBEBRBES WRMEME T, X
yé méi you zi gé qu fa pi qi  zhe cai shi zhén zheng de zhi hui

BREIBERES. XAR E E BIE 3!

zai yi c gu dai de fa hui shang tang su zdng xiang nan yang
fE— Xz £, ERZ= B E H

hui zhong gud shi ging shi le hén dudo wen ti  dan gud shi kan dou bu

= & BB "TRZEIHA BEME &HAFR

kan ta yi yan  su zong féi chang shéng qi de shuo wo shi da
Ef—R, W= B £ |ii: "LREX
tang tian zi ni ja ran bu kan wo yi yan hui zhdong bu zheng
B RXF MEARAAEER—R? " B 8 & E

mian hui da ta de wen ti ta shud jan wang  ké céng kan dao

H BEEMABE#A Bi: "B £, 78 F 2
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xU koéng wo kan dao le xt kong ké céng dui ni zha
E=?° ‘REHTC EZAE GRE
guo yan jing su zong wu hua ké dui  rén zai shéng hu6 dang

d IREB? "R TEITY. AFE £ F 3

zhong zhéng tian zai zhu yi bié rén dui ni zen yang  shui dui ni hao

h B XEITRIIAXNRE &F, & XIREF.
shui dui ni huai  méi tian huan dé huan shi  bua shi ji jiao gian cai
I XJ R R X BB EBEX ARITEK %Y,

jiu shi ji jiao gan ging  hai you gong jing xin  xiang yao bié rén dui

MEITRBE B, #8 K L, B EZEIAXY

zi ji dud dud de zan méi  yao bié rén guan zhu hé gong jing ni

B 2% %, E3 A X EMHF &BAIR

wO men xué fo rén ru xa koéng  xda kong jing jie bu xi yao wo men

EMNEHEAANEZST, EZ2 BRAAFEFE K ]

guan zhu  ér wo men you hé bi qu guan zhu x4 kong ne

X E M MN XAeER X FE =

~

tai zhang gao su da jia  wo men bu néng zhéng tian huo zai bei
a8 K 8aFkx, BN A 8 B X&EFE®X
bié rén de gan qing sud zhu de jing jie zhong yin wei zhe ge shi jie shi

AARNBR BHNENRER 5, BAXANMHEHAR

xa kong shi jie  zhé ge shi jie dao yi ding de shi hou ni sud you

E = HA XAHRE — & WK &, (R 75

de xian zai dou hui chéng wéi ni de g O qu  sud yi tai zhang xi wang

W EAHE= K AMBPOE X FFUle K & 2
ni men yao guan zhu rén qging liu dao  na jiu shi xd huan kdng xing

Rl & X FIINBANE, BHREE 4 = *.

<
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wO men jin tian sud you zai zhe li de rén  shi ji shang vyi

o gie dou shi
M S XA BEXEMA, Xfr £ —19U 8 2
g

kong xing de  wo xiang wen yi wen nian zhi hou  jin tian zai
Z MEHWN BB H—B, 0FZ2R, XE

chang zhé me dud de f6 you  hui you dud shao rén hai zai  zhe jiu
m X A %?EI’J%E, 28 % D> ABRE? XH
shi kong xing  jin tian wei le yi dian dian zhéng lai de ming hée |i
ETE HE,.SXRAT—R K F KW B MNF,
shi qu le hén dud liang xin hé bén xing  zhe shi bu gai shi qu de dong
KETRZ ROoMA B, XBAZEXEN K
Xi ér wo men dé dao de dong xi hén kuai de you hui bian chéng
m mEMEBIMNFREAR Rt X = X

guo qu  sud yi xi wang da jia yao ren qlng zhe ge shi jie  zhi shi

d X FTUE 2 AREINB XANMHEHRAE RE
jie wo men jie jia xia zhén de di fang yao dong de fa shén
B "EREE"HNMLLS, £ & B85
zhén |i you ruo xt kong  zhén xing shi shi shi fang san jie  chao

EEREEZ, B EEFEXTH =/, B

huan giu zhén cai shi xué f6 rén zhén zheng de jing jie

JXKEBITRZFHANE IE UK R

xué fo rén kuai le shi chan  fan nao yé shi zhi hui  sud yi wei

FHARRIEE, MWNEEREER FLUA

shén me shud fan nao ji pu ti  zhén zheng de pu ti jiu shi yong xin

4 MWAER E E RNERHME B L
yu shi chu  zhén xin de qu yd yi qie ni du le dud shao rén

TR, BELOMET—Y, MET Z D Al
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yong xin qu jiu du le dud shao rén ni de fan nao cai hui gan jing a

LERET 2 D> A, REOWM % T & F & W,

yin wei fan nao zai xd huan dang zhdng sud yi fan nao gi shi shi méi

HAMMMERE I =5 F, Al wESLE IR

you zhén n shi i xing de  ta shu yu xi wang tai zhang géi ni men jié

B EXIERN EBETE . & K 518 1] &

shi yi xia x0 huan de fan nao  ni men xiao shi hou de fan nao xian zai

B—TE 4 K, 4 /x| w MR E

hai you mei you a ni men nian qing shi hou de fan nao hai you méi
EBHIREW? M F BEFEAOKEXKER IR

you a déng dao ni men yao zou de shi hou  xian zai suo you de

W2 F 2 RN T ENE &, EJUY_FEEEI’J

fan nao hai you mei you a zhong da  méi you tai zhang
Mmook s R B (R FE: ;ﬁﬁl)fﬁt’c
jing chang gén da jia jiang wo men huo zai zhe ge shi jie shang

2 B BARH: BN FEXANHRE £, 71'

shi wei zi ji hud zhe yao wei zhong shéng hud zhe  rén hud zhe bu
TRNBEBCESE EAI R £ FE. ABEBEAR
wei bié rén  jiu shi yi ge zi si de rén yao xiang léi féng yi yang

ABAN ME—TBENMBHA. E & & # — &,

jiu X|ang zhe bié rén w0 men yao wei zhong shéng yong xian dai hua

B EIAN BMNDEBERI X £, A ANKE
jiang jiu shi wei rén min fu wu xiang yao zi ji kuai le jiu
HHE "AARRS"! B ZEBCS R K ®©
yao ba zi ji dang chéng bié rén  xiang yao bié rén kuai le  jiu yao

Z2EEBESES Z K AIA B EZIHNANRK #HE

ba bié rén dang chéng zi ji zai she hui shang ying gai zén yang wéi

B AZ B BG. £ £ N E&E & XA
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rén chu shi  yao ba bié rén dang chéng bié ren  zén yang rang zi ji
AdtH? EEIIANZF B A T HF it BEC

zi you zi zai ne jiu shiyao ba zi ji dang chéng zi ji

EHEER IRELECS IF &k BC

] ian méi you shéng bing hai suan jian kang  na ni
MRMRSKXKEE £ mEEH #E B, IR
bi ao bu gu O méi ge yue jiang yao qu wan ge ai zhéeng bing

LERERAET TR B %%fﬁﬂ’]w?ﬁ/\rr %

rén yao xing yun  rd guod ni hai néng yong yan jing kan shi  kan dian

AEZEZ NMRFEEE BREEBEEB FH

shi  ni bl gian wan mang rén yao xing yun  rén you san yang dong

0, 14’”\|:I$1:F75’é—")\%$5§0/&7§:1‘$ H"-\

xi shi bu neng hui huo de di y1 shi shén ti di er shi Jjin gian

AEABE EEN: F—RFH T2 %,

di san shi gan ging fou zé ni hui dé bu chang shi yong f6 pu sa
F=RRB. aNWNMREEFR £ X H HZTF

de hua shué  ni hui xiao fu  xiao shou  xiao rén shéng

iE R, MaBRe H F. HA £.

<

you yi ge xiao hai zi wen lao shi lao shi  shui néng liu dao
B— 1" /MNzFEEBH "TIH, K 8 K2
tian shang ma lao shi shud shui wang di chu lid  zhe shi zi

X £ B2 " Bl E: "K F EBLER XEB
110 hai zi wen shui bu néng lid xiang tian kong  na

n gu
PR %)Mo "fFE: "KABEBRRA X =, B

ﬂ
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tian kong dang zhong de yu shi zén me lai de ne lao shi shud
X ZE 3 7 HREETEAXRERER? " B i

tian kong zhdong de yu jiu shi di shang Iiu xiang tian kong de shui

"R E B HMEBEAM £ R m X ZF R K,

dang ran shui ba hui zhi jié lid xiang tian kdng  dang shui ba zi ji gai
HAARKASEER A X &, 3 7J(¢E§EEQ
bian chéng wéi ql tal chéng wéi gi ti zht hou ta hui shéng shang

T B ARET B A/ ZRES A L
tian kong hé yun céng dui jie  hui xing chéng yi zhdng qi ti zhe
XK=z BEWE S8 k — M 5K X
shi jiu hui chéng wéi tian shang de yu shui tai zhang gao su da jia

s > S " S =
MEies K AR £ BRK. " 8 K §FKx:
zai rén jian dang wo men wu fa gai bian yi zhong huan jing wu fa
TEAMB, ZRMNDELEEZXE— & K K, KX
gai bian yi zhong zi ran de xian ding  wo men ké yi xiang shui vyi

W E— M BRBOER &, MO0 AJLUL & K —

ov

yang lai gai bian zi ji gai bian zi ji de xin tai  chéng wéi liu
HRY E BEC, EﬁZ*@E&EI’J'L,\U RS I
xiang tian kong de shui  chuang zao chi yi zhdng ling rén jing tan de
M X 2K, 8 EH— M S ARKRH
ji

Ly e}

tai zhang gao su da jia ~ wO men méi tian rd guo bu jing jin
8 K &§FFKXxR, 1] X W R A B H,

jiu hui wud sud shi shi  dong kan kan xi wang wang ni men shi rén

E')EA?ﬁ}f%% REEARE 2, RMEA
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shéng de xiao fei zhé  xiao fei de shi rén shéng hao fei de shi ni

EFHNHEHEE, HEHNEA £, 8 EFHEIR

men de shéng ming ji mian dui rén shéng hé fu cha

yao méi tian ji
M £ @, %i XBAHRE XA £ MO H,
cai shi rén shéng chuang zao zhé yi ge que xin zhang wo le rén jian
RN E£ €8 & —1THE E ETAEH
zhén xiang de rén  shi bd hui zai hu bié rén de fan dui hé ren téng de
E A BFAF2EFINANRIHMIAB A
xué fé rén shou xian yao xiang xin zi ji shi zhén shi de  yé jiu shi

FHAB S E HGECRE E XL, BHE

shud zhi you ni néng gou chuang zao ni zi ji de wei lai

i AEME % € &EIFREBECHXXE

<

rén zai xing shan de shi hou  hén rong yi zou pian cha yin wei

AEIT ENEER, REEZERE BA
you shi hou xiang zuo yi jian shan shi  dan shi ta de guo bu yi ding

BRE B — 1 5% BEENEF—

shi hao de lido fan si xun zhong dui shan zuo le shud ming
EHEHN (7 NAIY X E MY R B
shan you zhén you jia  you yin you yang you da you xiao  you pian
=8B EBR BHEBE H. X8 N B
you zheng  bu yao yi wéi you xié rén shud wO zai zuo shan shi
B E. FEELLAABEAR "KEHM S F"

shi ji shang ta méi you gong de shan shi  zhi you dang ta yong zi

Xfr Efeig B DR E2F RE 3 it A B

ji de f6 xin hé bén xing  réng hua zai she hui dang zhdng  réong hua

EE’J%/U*HZIK % MUET= 3 F, @A K
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zai wei bié ren wéi zhong shéng ér gong xian de jing shén dang zhdng
ERANARL R £ MIT BB @ 3
zhé zhdng shan cai shi chdn shan  hén dud rén yi wéi zi ji zuo le
X M EFR 4 E! R 2 AURLEBCHT
shan shi  shi ji shangzao le e ye su0 yi xi wang da jia yi ding

=5 Xl £ ET7EW FUS B2 XRX— T

yao dong de  shén me shi zhén  shén me shi shan

ZES HARE, 4R =

X1 wang da jia vyi d|ng yao hao hao xue fo sI xiang yao zheng

" EARARR—TETEETFHFEH BE E IE,

jué dui bu néng xi¢  wo men yao zheng xin zhéng nian de xué f6 fa

w4 e 2B, F M E IE F = B F IR,

yao zheng xin zheng nian de ai zhong shéng  fan dui xié fa  xié jiao

fan dui yi qgie wéi hai rén lei xin ling jian kang de dong «xi xiang xin

RS—1JEEFEAXZOLCRE RN KRB MBIE

wO men de xin ling hUI yue lai yue chudn jié  wo men de yi nian hui
XMW OREsBERE 4 F HTMNMHNE IS S
yue lai yue gan jing  woO men de xin hui xiang zhe pu sa mai jin  wo
kg FF, BMNOBNLE A EFF B #! &K

men yao ming yin gud0  dong ldn hui  hao hao de xue fo nian jlng

il £ H R, EREH TFHEHFHIT Z,
zhé yang cai shi zheng xin zheng nian de gai bian ming yun w0 yao
AR IEF E ST @8 B! K E

quan shi jie dou néng gou xiang xin wo men zhong guod rén min shi you

EHAH B B HERN ¥+ BEARESR
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zhi hui de wo men zhdng hua wén hua sh| zui you xiu de  woO men

BEEMN BN & X HKLEEMFTHN F
de fo fa shijing sui  yao rang quan shi jie de rén déu néng gou nian
MHEZEZERHE EiL £ HERAH B B =X
da béi zhou xin jing w0 yao zOou bian quan shi jie  xian zai quan
AER. LE REEE 2 HE WE 2
shi jie dou you xin ling fa mén fé6 xué g(‘)ng xid hui  dou shi zheng fu

HREBELOLRZNDNEFZT X S HBE B

pi zhun de ci shan he fo xue jT gou  woO x1 wang ta men fa hui

Ttl: HERNEENBRZNLE, BE B 1] &%
ZUo yong yi hua du fé]ng bd shi chin  bai hua qi fé]ng chin man
FER: — MR ARE, BRI WH F &
yuan méi yi ge rén dou yao xué guén shi yin pi4 sa  dou yao chépg
H! 8—17TABEZF U EHLIEF #HBE K

wéi guan shi sa de gian shou gian yan ni men zai zuo de jiu

yin pu
A WEEFEFNTF F TR, R0 FEBOHM
shi guan shi yin pu sa de gian shou gian yan

EMEEEFEN T F T K.

wang da jia jing jin xué f6 nu i xid xin  gong pan si sheng

2 XXBHRZFMHB SHEO. X 2N X
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